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Huoneen lilat tapetit hohtivat kuin kuvioon olisi kudottu kultaisia säikeitä. Verhot oli vedetty ikkunan eteen ja ne sulkivat valon ulos, mutta kelloradion välkkyvät, punaiset kirjaimet kertoivat, että oli keskipäivä.


Sängynpäädyn yllä roikkui öljymaalaus, ja lampun heikossa valossa näin taulussa olevan naisen. Hän istui puun alla yllään läpikuultava, valkoinen mekko ja sylissään koiranpentu. Hän näytti niin tyynen rauhalliselta. Kuin kukaan ei voisi järkyttää hänen tasapainoaan.


Minä suljin silmäni. Yritin teeskennellä, että puun alla istuva nainen olinkin minä enkä maannutkaan kippurassa likaisissa lakanoissa. Kehoani särki ja kieli etsiytyi suun etuosaan heiluttamaan irronnutta etuhammasta. Olin jäänyt henkiin, tälläkin kertaa.
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Vadelmat ovat värjänneet kerman vaaleanpunaiseksi ja marengista on tullut sitkeää, mutta Gustav Stark ei välitä siitä lapioidessaan Monan viikonloppuna leipoman pavlovan viimeiset jämät suihinsa. Hän istuu pöydän ääressä Villa Björkåsin tilavassa keittiössä, ja hänen vieressään lattialla Coco-koira vahtii tarkkaan hänen jokaista liikettään. Gustavin käsi tärisee hieman, ja toisinaan häneltä putoaa ruokaa lattialle. Mona epäilee, ettei asia liity juurikaan Gustavin ikään, vaan enemmänkin siihen, että tämän on vaikea vastustaa Cocon anelevia silmiä.


Mona hymyilee, kääntyy ikkunaa kohti ja katsoo ulos. ”Ei, nyt sataa lunta”, hän sanoo yllättyneenä nähdessään suurten, valkoisten lumihiutaleiden pyörteilevän ilmassa.


”Klassinen huhtikuun sää”, Gustav sanoo, työntää lusikan suuhunsa ja pureskelee. ”On tulossa myrsky.”


Mona nyökkää. Huhtikuu osaa aina olla arvaamaton. Yhtenä päivänä aurinko paistaa ja seuraavana onkin jo lumimyrsky. Mona laittaa mukinsa kahvikoneeseen, ja kahvin valmistuessa hän vilkaisee nopeasti voimistuvaa lumituiskua. Talon alapuolella sijaitsevan lammen poikki johtava kävelysilta on jo peittynyt lumeen, ja sorsat kyhjöttävät kaislikossa.


Mona huomaa koskettavansa sormellaan ohimon arpea ja laskee kätensä nopeasti alas. Siitä on tullut huono tapa. Seitsemän tikkiä on jo poissa ja haava on parantunut, mutta se on edelleen punainen, ja ihoa kiristää, kun hän koskee siihen. Mutta paljon huonomminkin olisi voinut käydä.


”Miten menee?” Gustav kysyy ja ryystää kahvia äänekkäästi sisäänsä.


Gustavin ääni herättää Monan ajatuksistaan, ja hän kääntyy miestä kohti. ”Hienosti”, hän sanoo ja kuulostaa reippaammalta kuin miksi tuntee olonsa.


Gustav nyökkää hitaasti. ”Oikeastiko?” hän kysyy kynttilöiden liekkien tuikkiessa hänen tummissa silmissään tuuheiden kulmakarvojen alla. Ihan kuin Gustav näkisi Monan lävitse. Mona kääntää katseensa pois.


Gustav on oikeassa. Monalla ei mene hyvin. On kulunut neljä kuukautta Pierren murhasta ja hyökkäyksestä Monan kotiin, eikä hän suinkaan ole toipunut asiasta. Kukaan heistä ei ole, paitsi ehkä Gustav, vaikka tämäkin sai osansa. Onneksi Gustav ja Coco olivat kunnossa, kun heidät löydettiin lukittuna häkkiin Gustavin kellarista, jossa sijaitsi hänen vanha eläinlääkärin klinikkansa.


Mona oli ollut niin varma siitä, että hänellä olisi vuosia aikaa löytää tapa suojella itseään ja läheisiään Alexanderilta, mutta hän oli väärässä. Hän erehtyi ottamaan rennosti siinä uskossa, että oli turvassa, ja se maksoi hänelle hänen parhaan ystävänsä hengen.


”Ei, kaikki ei ole hyvin”, Mona sanoo, ottaa kupin kahvikoneesta ja istuutuu pöydän ääreen. ”On vaarallista ystävystyä minun kanssani.”


”Niin, se on totta.” Gustav nyökkää. ”Sen jälkeen, kun muutit takaisin kotiin Vargöniin, täällä ei ole ollut hiljaista hetkeä. Mutta sanoisin, että hyvät puolet vievät voiton huonoista.”


Mona kallistaa päätään. ”Mitä tarkoitat?”


”Jos unohdetaan kaikki karmeudet, niin elämästä on tullut paljon hauskempaa sen jälkeen, kun sinä tulit tänne.”


Mona hymyilee Gustaville. Tämän sanat lämmittävät, vaikka Mona ei olekaan vakuuttunut siitä, että hänen tulisi jäädä Vargöniin. Mutta miten hän voisi jättää kaiken? Hän ei halua elää ilman poikiaan, vaikka Anton ottaakin häneen jatkuvasti enemmän etäisyyttä. Hän ei myöskään halua luopua kauniista talostaan, ystävistään tai Heddasta, josta on tullut hänelle melkein kuin oma tytär. Monan vatsaa nipistää hänen ajatellessaan asiaa, ja hän laskee katseensa Cocoon, joka istuu edelleen Gustavin edessä kerjäämässä. Sillä kivulias totuus on se, ettei sillä todennäköisesti tule olemaan väliä, jääkö Mona tänne vai lähteekö hän. Alexander tulee silti aina löytämään hänet.


Kännykän ääni leikkaa hiljaisuuden lävitse. Mona nousee nopeasti ylös kiitollisena siitä, että puhelin keskeytti hänen ajatuksensa, ja menee keittiötason luo vastatakseen puheluun. Ulkona taivas on muuttunut teräksenharmaaksi, ja lumen ja sateen sekoitusta läiskähtelee ikkunaa vasten. Katulampun valossa Mona näkee hahmon lähestyvän kävellen puiston poikki, hartiat korvissa ja pää painuksissa suojautuakseen sateelta ja tuulelta. Sade kiihtyy. Gustavin ennustelema myrsky on pian heidän yllään.


Mona ottaa puhelimen käteensä ja näkee tuntemattoman numeron. Pöydällä olevien sytytettyjen kynttilöiden liekit lepattavat, ja silmäkulmastaan Mona näkee Gustavin kumartuvan eteenpäin ja antavan Cocolle palan marenkia.


Mona vastaa puheluun. ”Mona Schiller”, hän sanoo.
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Musiikki pauhaa ja basso jylisee kehossa, kun Hedda Magnusson ajaa Villa Björkåsin pihatielle ja pysähtyy. Hän kääntää virran pois. Musiikki hiljenee ja auto täyttyy kattoon osuvien kovien sadepisaroiden ropinasta. Hedda istuu paikoillaan kädet ratilla ja katsoo ulos. Aiemmin satanut lumi on poissa, ja sade saa lammen veden kuin kiehumaan. Heddan edessä kohoaa suuri, valkoinen talo.


Hän työntää pitkän, tumman hiuskiehkuran syrjään poskeltaan ja kurottaa käteensä kainalosauvat, jotka lepäävät viereistä penkkiä vasten. Vain pari viikkoa enää, sitten Hedda pääsee tästä hiton kipsistä eroon. Tämä on jo toinen kierros, sillä hän sai potkittua kaksi leikattua murtumaa auki thainyrkkeillessään. Lääkäri oli vihainen. Tämä läksytti Heddaa ja sanoi, että Hedda oli astunut kehään aivan liian aikaisin, mutta rauhallisesti ottaminen ei ole koskaan ollut Heddan juttu. Hän saa olla iloinen siitä, että kyseessä on vasen jalka ja hän pystyy edelleen ajamaan autoa.


Hedda vetää syvään henkeä ja työntää autonoven auki. Tuuli tarttuu siihen, ja Hedda joutuu pitelemään siitä tiukasti kiinni astuessaan ulos. Kylmät sadepisarat iskevät häntä vasten. Hän vetää hartiat korviin asettaessaan kätensä kainalosauvoille ja työntää autonoven kiinni kyynärpäällään.


Hän hyppelehtii soran poikki ja kiroaa liukastuessaan, mutta löytää pian taas tasapainonsa. Vaikka matka eturappusille on lyhyt, hän ehtii kastua läpimäräksi. Hän hytisee. Hän haluaa päästä sisään, ottaa lämpimän suihkun ja ryömiä sänkyyn paksun peiton alle katsomaan elokuvaa. Hänen pitää tuulettaa ajatuksiaan. Ei jalan takia, se tulee kyllä parantumaan, mutta Belinda Bauerin petos on toinen juttu.


Hedda pomppii kivirappuset ylös. Sade on värjännyt ne mustiksi. Kylmä tuuli tarttuu hänen pitkään tukkaansa ja piiskaa sitä hänen selkäänsä vasten. On ihan sairasta, jos Belinda on Heddan äiti. Siinä tapauksessa tämä on ollut Heddan elämässä yli vuoden sanomatta asiasta sanaakaan. Eikä vain ollut hänen elämässään, vaan myös saanut hänet aloittamaan työskentelyn klubeillaan stripparina. Millainen äiti tekee niin? Vain täysin läpimätä äiti.


Lopulta Hedda saa ulko-oven auki ja pääsee sisälle lämpöön.


”Hedda!” Mona huutaa. ”Sinäkö siellä?”


”Kyllä!” Hedda vastaa ja istuu alas eteisen sohvalle. Hän tarttuu märkään kenkään ja alkaa kiskoa sitä jalastaan.


Coco ilmaantuu paikalle ja tulee tervehtimään. Pian sen jälkeen Mona tulee tuoden mukanaan mausteisen hajuveden tuoksun.


”Odota, niin autan sinua.” Mona kumartuu alas, ottaa Heddan kengän pois ja asettaa sen kenkähyllyyn. ”Hyvänen aika sentään”, Mona sanoo sitten ja katsoo Heddaa. ”Sinähän olet aivan läpimärkä.”


Heddan hiuksista tippuu vettä, ja sadevesinorot valuvat hänen kasvojaan pitkin alas. ”Tiedän.” Hedda katsoo harmaita collegehousujaan, jotka ovat kastuneet tummiksi. ”Ulkona sataa kaatamalla.”


”Niin sataa”, Mona sanoo ja hakee vierasvessasta pyyhkeen. Hän ojentaa sen Heddalle ja asettelee vaalean otsatukkansa paremmin. Hedda kuivaa märät kasvonsa, ja kun hän laskee pyyhkeen alas, hän kohtaa Monan katseen. Tämän siniset silmät tuikkivat, ja sitten Mona sanoo: ”Olen ottanut vastaan uuden tehtävän.”
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Eilinen myrsky on laantunut, ja taivas on sininen ja pilvetön Monan pysäköidessä auton valkoisen talon eteen Trollhättanin Strömslundissa.


”Nyt olemme perillä”, hän sanoo, ja aurinko kimmeltää yhdessä talon ruutuikkunoista.


Hedda nyökkää ja nostaa katseensa taloon, kauniiseen vuosisadan vaihteen huvilaan, jonka molemmissa kerroksissa on lasiverannat. ”Siis”, Hedda sanoo ja pudistaa päätään. ”Tajusin juuri, etten ole koskaan käynyt tässä kaupunginosassa. Ja olen kuitenkin asunut Trollhättanissa tyyliin koko elämäni.”


”Etkö?” Mona sanoo yllättyneenä, ja hänen silmänsä osuvat vaaleanpunaiseen sähkömopoon, joka seisoo autojen vierellä leveällä autotalliin johtavalla tiellä. Tänne se sopii, mutta toisella puolella kaupunkia, missä Hedda kasvoi, se olisi ollut outolintu.


”Onkohan se Sophien?” Hedda kysyy nähdessään, mitä Mona katselee.


”Voisi hyvin olla”, Mona sanoo ja vilkaisee Heddaa. Nyt tämä vaikuttaa hyväksyneen tehtävän, mutta ensin Hedda ei tehnyt niin, vaan puhui nulikasta, joka ei muista ilmoitella itsestään, ja hemmotellusta teinistä, joka ajattelee vain itseään.


Voi olla, että Sophie on hemmoteltu, mutta hänen vanhempansa ovat huolissaan. Niin huolissaan, että he ovat antaneet Monalle ja Heddalle tehtäväksi löytää hänet. Aivan liian moni vanhempi ei välitä lapsistaan, ja on selvää, ettei Öbergin pariskunta kuulu heihin. Jo se tekee tehtävästä sen arvoisen. Sitä paitsi tehtävä tulee tarpeeseen. Ei tietenkään rahojen vuoksi, vaan siksi, että työ on paras tapa saada ajatukset muualle.


Mona avaa autonoven. ”Mennäänkö?” hän sanoo, ja Hedda nyökkää.


Aurinko lämmittää Monan kasvoja, kun hän kävelee leveää puutarhapolkua pitkin. Hän katselee Heddaa. Kipsi näyttää kömpelöltä Heddan kapeassa sääressä, mutta tämä etenee sulavasti ja painaa ovikelloa.


Ovi avautuu, ja oviaukossa seisoo Susanne Öberg luunvalkoisessa, kiiltävässä solmupuserossaan ja mustassa jakussaan. Hän on juuri sellainen, minä Mona hänet muistaa. Yhtä pitkä ja hoikka. Hänellä on jopa sama lyhyeksi leikattu kampaus.


”Mukava tavata sinut kaikkien näiden vuosien jälkeen, vaikka olosuhteet olisivatkin voineet olla paremmat”, Mona sanoo astuttuaan sisään.


”Siitä on kuusitoista vuotta”, Susanne sanoo ja silmäilee Monaa päästä varpaisiin. ”Se oli Vänersborgin käräjäoikeudessa. Sinä olit tuomari ja minä puolustusasianajaja. Asiakkaani sai kahden vuoden vankilatuomion törkeästä petoksesta päämiestä kohtaan sekä kirjanpitorikoksista. Lisäksi hän sai viiden vuoden elinkeinokiellon.”


Mona naurahtaa. ”Sinulla on loistava muisti.” Hän ojentaa kätensä. ”Tässä on Hedda, työtoverini.”


”Mukava tavata”, Susanne sanoo ja kättelee. ”Mutta mitä teille on tapahtunut?” Hän katsoo heitä huolestuneen näköisenä. ”Sinun jalkasi”, hän sanoo Heddalle. ”Ja sinä?” Susanne kääntyy Monan puoleen. ”Uusi urasi vaikuttaa vaaralliselta.”


Mona vie kätensä ohimolleen. Hän on sekä laittanut arven päälle meikkiä että yrittänyt peittää sen hiuksillaan, mutta yksikään yksityiskohta ei mene Susannelta ohi


”Ei hätää”, Mona sanoo ja hymyilee, vaikka Susanne onkin oikeassa. Sekä Mona että Hedda ovat joutuneet vaaraan useammankin kerran.


Susanne katselee Monaa ja kohauttaa sitten olkiaan. He kulkevat hänen perässään leveän eteisen lävitse. ”Lähden tapaamisemme jälkeen töihin”, Susanne sanoo. ”Työskentelen IPO:n, siis pörssinoteerauksen parissa.” Hän vilkaisee Heddaa kuin varmistaakseen, että tämä ymmärtää, mistä on kyse. ”Siinä on ihan hullusti hommaa. Teen töitä päivin ja öin, ja sitten käy näin.” Susanne pudistaa päätään, ja he tulevat keittiöön. ”Tässä on Rasmus. Minun mieheni”, Susanne sanoo. ”Ja tietenkin Sophien isä”, hän lisää.


Mona hymyilee ennen kuin Rasmus kääntää katseensa pois ja kiinnittää sen johonkin Monan takana. Mona kääntyy ympäri ja näkee, että pitkä, laiha tyttö on ilmestynyt Susannen viereen. ”Tässä on Madeleine, Sophien pikkusisko”, Susanne sanoo ja kietoo kätensä tytön vyötärölle.


”Hei, Madeleine. Vai Madde?” Mona sanoo ja hymyilee sille, miten samannäköisiä äiti ja tytär ovat.


”Meillä on tapana käyttää Madeleinea”, Susanne vastaa tytön sijaan, joka vääntäytyy irti äitinsä otteesta ja liukuu alas yhdelle keittiön pöydän ääressä olevista tuoleista. Madeleine ojentaa kapean kätensä kohti pöydälle katettua pullavatia, mutta Susannen katse saa hänet vetämään sen äkkiä pois.


Mona ja muut istuvat alas pöydän ääreen, ja Rasmuksen tarjoillessa teetä Susanne sanoo: ”Sophie on siis ollut kadoksissa perjantaista asti, ja toivomme, että voisitte auttaa meitä löytämään hänet.”


Mona nyökkää. ”Niin mekin. Mutta mitä poliisi sanoi?” hän kysyy ja nyökkää hymyillen Rasmukselle, kun tämä täyttää hänen kuppinsa.


”Emme ole ottaneet poliisiin yhteyttä.”


Mona seisahtuu teekuppi puolivälissä matkalla suuhun. ”Mutta hetkinen”, hän sanoo. ”Sophie on ollut poissa kolme päivää, ettekä ole kertoneet asiasta poliisille?”


Susanne kohtaa Monan katseen. ”Jos olemme aivan rehellisiä, niin sekä sinä että minä tiedämme, etteivät he tule auttamaan meitä. Toki voimme tehdä ilmoituksen, mutta asia tulee vain päätymään kasan alimmaiseksi jonkun kirjoituspöydällä. Tällaisia tapauksia ei yksinkertaisesti priorisoida, etenkin koska Sophie on kadonnut ennenkin ja palannut silloin kotiin.” Susanne maistaa teetään ja laskee mukinsa alas. ”Sitä paitsi en halua päätyä kahvitaukojen naurunaiheeksi”, hän jatkaa. ”Ei joka ikisen tämän kaupungin poliisin tarvitse tietää tyttäreni katoamisesta ja juoruta asiasta.”


Mona nyökkää. Susanne on oikeassa. Ottaen huomioon aiemmat katoamiset poliisi tuskin tulee käyttämään tapaukseen valtavasti resursseja. Susanne on oikeassa siinäkin, että juoruja tulee liikkumaan, mutta sen ei pitäisi olla juuri nyt hänen suurin huolenaiheensa. ”Sophielle on voinut sattua jotain”, Mona sanoo ja kohtaa Susannen katseen.


”Niin, mutta luultavasti hän palaa pian takaisin kotiin. Kuten sanottu, tämä ei ole ensimmäinen kerta, kun hän ei suvaitse antaa kuulua itsestään, joten emme usko hänen olevan suoranaisessa vaarassa.”


”Mutta jos ette usko hänen olevan vaarassa ja uskotte hänen palaavan kotiin omatoimisesti, mihin te meitä tarvitsette?” Hedda kysyy.


Susanne kääntyy Heddaa kohti. ”Erittäin hyvä kysymys”, hän sanoo ja nyökkää mietteliäästi. ”Asia on näin. Meidän koko elämämme pyörii Sophien ympärillä. Missä hän on, mitä hän tekee, tuleeko hän kotiin, onko hän kunnossa? En tiedä, kuinka monta kertaa olemme odottaneet päivällinen valmiina, eikä hän ilmaantunutkaan paikalle, vaikka asiasta oli sovittu.” Susanne pudistaa päätään. ”On kuluttavaa elää näin, ja siitä pitää tulla loppu.” Susanne katsoo miestään, joka nyökkää olevansa samaa mieltä. ”Uskon, että jos pääsisimme asian ytimeen ja ottaisimme oikeasti selvää siitä, mitä Sophien elämässä tapahtuu, saisimme sen ehkä loppumaan, ja kaikki voisi palata normaaliksi.”
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Anton Asplund kävelee Trollhättanin poliisiaseman käytävää pitkin. Tyhjä pahvilaatikko on hänen tiellään, ja hän on tönäisemässä sitä jalallaan, mutta sitten kahvikoneelta kuuluu iloisia ääniä, ja kevyestä tönäisystä tuleekin kova potku ja laatikko lentää kaaressa.


Kollega Bodil Thulinin nauru saa Antonin puremaan hampaansa yhteen. Hän tarvitsee ystävää, mutta Bodil seisoo kahvikoneen luona nauramassa kollegoiden kanssa.


Antonin lapsi olisi ollut nyt jo melkein seitsemännellä kuulla. Gabbilla olisi ollut hieno, pyöreä vatsa, ja vauva olisi liikuskellut turvassa vatsan suojissa. Se olisi venytellyt ja imenyt ehkä peukaloa, ja Gabbi olisi laulanut sille ja kertonut ulkomaailmasta.


He olivat ponnistelleet yhdessä niin pitkään. Tunteet olivat vuorotelleet rajusti toivosta epätoivoon lukuisten vuosien aikana, joina kaikki energia ja raha menivät yhteen ainoaan asiaan – unelmaan lapsesta. Gabbin raskaus toi mukanaan euforista iloa ja sitä seuraava menetys taas pohjatonta surua.


Anton kulkee Bodilin ohi pitkin askelin katsomatta häneen tai muihin. Äänet hiljenevät ja Anton tajuaa tulleensa nähdyksi. Hän tuntee heidän katseensa selässään, ja osa hänestä haluaa kääntyä ympäri ja pyytää heitä painumaan helvettiin, mutta hän hillitsee itsensä. Sen sijaan hän menee toimistoonsa ja sulkee oven kovaa takanaan. Hän ripustaa takkinsa naulaan ja istuu kirjoituspöydän ääreen tuijottamaan suoraan eteensä. Oikeastaan hän tarvitsee kahvia. Heti kun muut ovat hajaantuneet ja aloittaneet työt, Anton menee hakemaan itselleen kupillisen.


Anton kääntyy tietokonetta kohti ja painaa sen käyntiin, kun ovi avautuu ja Bodil astuu sisään. Anton ei irrota katsettaan tietokoneen ruudusta, mutta silmäkulmastaan hän näkee Bodilin kävelevän vierastuolin luo ja istuvan alas. Kuten aina, Bodil tuo mukanaan nuuskan ja navetan hajun, mutta tällä kertaa myös kahvin tuoksun.


”Tässä”, Bodil sanoo ja asettaa kupin Antonin eteen kirjoituspöydälle ja laittaa sen viereen muovitaskukansion.


Anton katsoo sinistä mukia ja kahvista nousevaa ohutta höyryvanaa. Bodil on kaatanut siihen tujauksen maitoa, juuri sopivasti. Silti Anton sanoo: ”Ei kiitos.”


”Selvä”, Bodil sanoo, nojautuu tuolissaan taaksepäin ja ojentaa jalkansa eteensä.


Anton kääntyy kohti tietokonetta, joka on nyt käynnistynyt, ja kirjoittaa salasanansa. Ennen kuin Anton käänsi katseensa pois, hän ehti nähdä loukkaantumisen Bodilin katseessa. Mutta ei se Antonin vika ole. Bodil on tehnyt häntä kohtaan väärin eikä toisinpäin. Anton ei halua tämän kahvia. Bodil voi antaa sen kavereilleen kahvikoneen luona.


Kuin aistisi Antonin ajatukset Bodil sanoo: ”Kerroin yhdestä jutusta, joka tapahtui viikonloppuna. Siksi me nauroimme.”


”Vai niin”, Anton sanoo katsomatta Bodilia. Ennen heidän välillään ei ollut tällaista tyhjiötä. Bodil oli yksi harvoista ihmisistä, joiden seurassa Anton saattoi kokea olonsa rennoksi. Ennen hiljaisuus tuntui mukavalta ja he saattoivat levätä siinä, mutta nyt siinä on vaivaantuneisuutta ja Anton toivoo, että Bodil jättäisi hänet rauhaan.


”Siitä on kauan, kun toit viimeksi töihin niitä hyviä hapanjuureen leivottuja leipiä, joita sinulla on tapana leipoa”, Bodil sanoo.


Anton sulkee hitaasti silmänsä ja avaa ne sitten taas. Bodil ojentaa kätensä, mutta Anton ei jaksa tarttua siihen, ja hiljaisuus laskeutuu taas.


”Kuulitko siitä, että eräs tyttö on hirttäytynyt Trollhättanin kirkolla?” Bodil kysyy lopulta.


Anton pudistaa päätään.


”Petra pyysi minua tutkimaan tapausta.”


Nyt Anton nostaa katseensa. Hän kohtaa Bodilin katseen pyöreiden silmälasien takana. Toinen sanka on edelleen teipattu putkiteipillä, vaikka se meni rikki jo monta kuukautta sitten. ”Jaahas”, Anton sanoo ja laskee kätensä kirjoituspöydälle. ”Ja mitä hän haluaa minun tekevän?”


Bodil laskee katseensa. ”Sitä en tiedä, mutta ajattelin…”


Nyt Anton ymmärtää, miksi Bodil tuli tarjoamaan kahvia. Tämä haluaa Antonin sanovan, että ei haittaa, vaikka Petra antoi tehtävän Bodilille eikä heille yhteisesti. Mutta miksi Anton sanoisi niin? Miksi hän helpottaisi muiden oloa, kun kukaan ei auta häntäkään?


Anton nojautuu tuolissa taaksepäin, ristii kätensä rinnalleen ja tuntee selkänojan antavan hieman periksi katsellessaan hiljaa Bodilia. Tämän ahavoituneita käsiä, jotka kaivavat nuuskarasiaa taskusta kuin se olisi pelastusrengas. Itse leikattua, eri suuntiin sojottavaa tukkaa. Oranssia kahdeksankymmentäluvun fleecepuseroa ja kuluneita farkkuja.


”Miksi sinä sitten tänne tulit?” Anton kysyy lopulta.


”Mitä?” Bodil sanoo yllättyneenä ja saa viimeinkin sen hiton nuuskarasian esiin.


”Niin, jos en kerran tule työskentelemään tapauksen parissa, turhaan sinä tänne tulet soittamaan suutasi.”


Bodil katsoo Antonia pitkään. ”Selvä”, hän sanoo ja nyökkää. ”Ajattelin vain…”


”Haluan, että sinä lähdet nyt”, Anton keskeyttää. Hän haluaa olla rauhassa. Hän on niin kyllästynyt tähän kuvioon.


”Mutta kuule…” Bodil sanoo.


Hän yrittää taas ojentaa kätensä, ja Anton perääntyy. ”Haluan, että sinä lähdet”, hän sanoo taas.


Bodil nyökkää ja nousee hitaasti ylös. Hän katsoo Antonia, työntää sitten nuuskarasian taskuunsa ja poistuu huoneesta.


Anton katsoo Bodilin selkää, ja tyhjyys vyöryy hänen ylleen. Hän on menettänyt Bodilinkin. Pian hänellä ei ole enää ketään.


Silloin hän näkee, että Bodil jätti mapin jälkeensä, ja on huutamassa tämän perään, mutta ei huudakaan. Ei Anton ole Bodilin sihteeri. Tämä saa luvan huolehtia itse omista tavaroistaan.


Anton kääntyy tietokonetta kohti, mutta hänen silmänsä hakeutuvat mappiin. Miksi Petra on pyytänyt Bodilia tutkimaan itsemurhaa? Epäilläänkö asiassa rikosta? Hän katsoo ovelle, vetää mapin luokseen ja avaa sen.


Ensimmäisenä hän näkee valokuvan. Kyseessä on lähikuva nuoresta naisesta. Tämän silmät ovat kiinni ja pitkät silmäripset kimmeltävät. On ollut kylmä yö, joten se voisi olla kuuraa. Naisen kasvot ovat valkoiset ja jähmettyneet naamioksi, huulet ovat sinivalkoiset, ja hänen pitkä tukkansa on kietoutunut hänen kasvojensa ympärille. Naisen alahuuli on turvonnut ja haljennut, ja oikean silmän alapuolella on mustelma.


Anton siirtyy katsomaan seuraavaa kuvaa. Taas sama nuori nainen. Nyt hän roikkuu puusta vahva köysi kaulansa ympärillä. Hänen takanaan kohoaa Trollhättanin punainen kirkontorni mustaa taivasta vasten.
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Mona nojautuu pöydän poikki ja kaartaa kätensä teekupin ympärille. ”Kertokaa, millaista teillä oli ennen, ennen kuin kävi näin”, hän sanoo.


Susanne vetää kätensä lyhyiden, tummien kutriensa lävitse ja huokaisee. ”Me olimme tavallinen perhe. Sophie oli normaali. Hänellä oli hevonen, ja hän rakasti ratsastusta. Nyt Madeleine joutuu huolehtimaan Spenceristä.” Susanne vilkaisee tytärtään ja jatkaa: ”Sophie pelasi tennistä. Hän sai tosi hyviä arvosanoja, ja hänellä oli ihan huippuja kavereita!” Susanne levittää kätensä. ”Hänellä oli valtavasti ystäviä ja talo oli aina täynnä, mutta heidän kanssaan Sophie ei ole enää tekemisissä.”


”Sophiesta on tullut painajaismainen teini”, Rasmus sanoo. ”Emme olisi uskoneet, että meille käy näin.”


Susanne katsoo miestään ja nyökkää. ”Hänestä on tullut riitaisa, ja hän huutaa kamalasti. Hän ei hoida koulutehtäviään kunnolla eikä halua asua kotona. Mutta hän on vain viisitoistavuotias emmekä voi antaa hänelle lupaa muuttaa pois kotoa. Siksi teimme sen minkä pystyimme ja sisustimme hänelle allasmajan. Tavallaan hän asuu kotona, vaikkei asukaan. Se myös rauhoitti tilannetta.”


”Mutta vain pieneksi hetkeksi”, Rasmus huomauttaa. ”Pian se alkoi taas.”


Susanne huokaa. ”En ymmärrä, miten näin saattoi käydä. Sophie oli pienenä maailman kiltein lapsi.”


He hiljenevät, ja molemmat kiinnittävät katseensa johonkin näkemättä eteensä ja uppoavat vanhoihin muistoihin.


”Mutta mitä Sophien yhtäkkisen muutoksen takana voisi olla?” Mona kysyy. ”Olette varmasti pohtineet asiaa.”


”Niin, totta kai olemme”, Susanne sanoo. ”Ja olemme tietenkin yrittäneet puhua hänen kanssaan, mutta emme saa häneltä vastauksia.”


”Johtuisiko se ehkä siitä, ettet ole ikinä kotona?” Madeleinen kirkas ääni leikkaa huoneen poikki, ja kaikki kääntyvät häntä kohti.


”Miten luulet, että me maksamme tämän kaiken?” Susanne iskee kuin kobra. ”Sinun vaatteesi, purjehdusleirisi ja kaiken muun, mitä saat? Luuletko, että se kaikki on ilmaista?”


Madeleine hakee Rasmuksen katsetta ennen kuin laskee katseensa pöytään.


”Anteeksi”, Susanne sanoo ja ojentaa Madeleinelle kätensä, mutta tämä vetäytyy sivuun. Sen sijaan Susanne kääntyy Monan puoleen. ”Minä olen nyt vähän kireä. Madeleine on aivan oikeassa. Minä teen paljon töitä, mutta en ymmärrä, miten se liittyy siihen, millainen Sophie on. Minulla on paljon ystäviä, jotka tekevät melkein yhtä paljon töitä kuin minä, mutta heidän lapsensa eivät ole käyneet läpi vastaavaa metamorfoosia.”


Mona nyökkää, ja huoneeseen laskeutuu hiljaisuus.


”Entä sinä sitten?” Hedda kysyy lopulta ja kääntyy Rasmuksen puoleen. ”Mitä sinä teet?”


”Olen johtajuuskonsultti. Minulla on oma pikku firma.”


”Etkä tee yhtä paljon töitä?”


Rasmus pudistaa päätään vastaamatta kysymykseen.


”Ehkä sinä sitten tapaat Sophieta vähän useammin?”


”Kunpa tapaisinkin.”


”Etkö?”


”En”, Rasmus sanoo. ”Suoraan sanottuna hän ei ole kiinnostunut. Olen yrittänyt, usko pois.”


”Selvä”, Hedda sanoo.


”Koska tilanne meni tällaiseksi?” Mona kysyy hetken päästä.


”Ehkä pari vuotta sitten”, Susanne sanoo.


”Eikä asia liity mihinkään tiettyyn tapahtumaan?”


”Ei. Ei ainakaan minun tietääkseni.”


Mona katsoo kysyvästi Rasmusta ja Madeleinea, mutta molemmat pudistavat päätään.


”Onko Sophiella poikaystävää?”


”Ei”, Susanne vastaa nopeasti.”


”Ei teidän tietääksenne”, Hedda sanoo.


Susanne tuijottaa Heddaa. ”Aivan”, hän sanoo jäykästi, ja hiljaisuus laskeutuu taas keittiöön.


”Voisimmeko palata siihen, että Sophie on kadonnut ennenkin? Mitä osaatte kertoa siitä?” Mona kysyy ja vie teekuppinsa huulilleen.


”Jaa-a, mitä voimme sanoa? Hän häipyy paikalta sanomatta mitään ja palaa kotiin, kun hän tarvitsee rahaa tai puhtaita vaatteita.”


”Montako kertaa hän on tehnyt niin?”


Susanne levittää kätensä. ”Olen lakannut laskemasta.”


”Suunnilleen”, Mona kannustaa.


”Ehkä kymmenisen kertaa.”


”Ymmärrän.” Mona nyökkää. ”Haluaisin viedä tapauksen taas poliisille. Vaikka he eivät priorisoikaan tällaisia tapauksia, heitä ei silti saisi jättää pimentoon. Sophielle on voinut sattua jotain. Hän voi olla vahingoittunut tai avun tarpeessa.”


Susanne tuhahtaa. ”Tai sitten hän haluaa vain huomiota. Sillä siihen kaikki kai perustuu? Sophie ajattelee vain itseään eikä sitä, että me huolestumme.” Susanne kohtaa Monan katseen. ”Tiedän, että kuulostan kovalta, mutta olen niin hemmetin väsynyt koko tilanteeseen.”


Mona katsoo Rasmusta. ”Oletko samaa mieltä?”


Rasmus nyökkää. ”Tärkeintä on, että pääsemme asian ytimeen ja voimme tehdä siitä lopun, mutta en tiedä, mikä olisi parasta. Ehkä me tarvitsemme enemmän apua vanhempina, ja Sophie voisi tarvita keskusteluapua, mutta en tiedä, johtaako se mihinkään.” Rasmus pudistaa päätään. ”Minusta olemme tehneet kaikkemme Sophien eteen. Hän on saanut paljon.” Rasmus vilkaisee Madeleinea. ”Toki sekä minä että Susanne olemme tehneet paljon töitä, mutta mehän haluamme vain lastemme parasta.”
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Ihan kuin pyörremyrsky olisi iskenyt pikku allasmajaan, heittänyt kaiken ilmaan ja sitten takaisin maahan. Minne Mona sitten katsookaan Sophien asunnossa, hän näkee vaatepinoja ja tavaroita. Matalalle sohvapöydälle on kasattu kaikenlaista aina likaisista tiskeistä ja tyhjistä sipsipusseista koruihin ja meikkeihin. Pikku keittokomeron tiskiallas on ääriään myöten täynnä, ja vessanovi apposen auki. Mona näkee petaamattomalla sängyllä peittojen ja tyynyjen keskellä kannettavan tietokoneen ja ikkunan luona olevalla kirjoituspöydällä pelitietokoneen. Mona nyrpistää nenäänsä. Huoneessa haiseekin, ihan kuin kaiken sotkun keskellä mätänisi jotain.


”Niin, tältä täällä näyttää”, Susanne sanoo ja nappaa lattialta housut.


”Odota”, Mona sanoo ja ojentaa kätensä. ”Jätä ne siihen. Ei kosketa mihinkään ennen kuin tiedämme, mitä Sophielle on tapahtunut.”


Susanne irrottaa heti otteensa housuista. ”Ei tietenkään. Olet aivan oikeassa”, hän sanoo, ja puna nousee hänen poskilleen.


”Onko joku muu meidän lisäksemme käynyt täällä Sophien katoamisen jälkeen?” Hedda kysyy ja nojaa toista kainalosauvaa vasten.


Susanne pudistaa päätään. ”Minä olen vain vilkaissut sisään varmistuakseni siitä, ettei Sophie ole kotona, mutta en ole koskenut mihinkään.” Hän katsoo huoneen poikki. ”Jos olisin, täällä ei näyttäisi tai haisisi tältä.”


”Näyttääkö täällä yleensä tältä?” Mona osoittaa huonetta kädellään. ”Ei sillä, että se olisi niin kummallista. Teinien huoneet harvemmin ovat supersiistejä.”


”Luulisin niin, mutta rehellisesti sanottuna en käy täällä kovin usein. Sophie ei halua minua tänne. Hän suuttuu ja on sitä mieltä, että minä utelen ja tungen nenäni hänen asioihinsa, joten pysyttelen poissa. Se on helpointa.”


Mona nyökkää. Hän ei ole käynyt läpi samaa kuin Susanne, mutta Antonin viimeaikainen asenne auttaa häntä ymmärtämään, miten vaikeaa Susannella on.


”Sophie palaa kyllä takaisin käytyään tämän raskaan ajanjakson läpi”, Mona sanoo yrittäen lohduttaa Susannea. ”Ja sitten teistä tulee parhaita ystäviä.”


”Toivottavasti olet oikeassa.”


”Asia tulee kyllä ratkeamaan, usko pois. Mutta nyt Heddan ja minun pitäisi olla täällä pari minuuttia kaksin. On hyvä, jos voimme vilkaista paikkaa keskenämme. Jos löydämme jotain, kerromme tietenkin sinulle”, hän lisää.


Susanne näyttää epäröivän, mutta nyökkää sitten lopulta. Ennen kuin hän katoaa ulos ovesta, hän pysähtyy ja kääntyy ympäri. ”Minä pysyttelen lähistöllä. Huutakaa vain, jos tarvitsette minua.”


”Hienoa”, Mona sanoo ja katsoo Susannen perään, kun tämä sulkee oven takanaan. Sitten Mona antaa katseensa kiertää huoneessa. ”Mikä sotku”, hän sanoo ja tökkäisee jalallaan kengän pois tieltä.


Hedda nyökkää, pomppii sängyn luo ja istahtaa raskaasti sen laidalle. ”Tosi törkyinen teinikämppä, jos minulta kysytään”, hän sanoo, ojentaa kätensä ja vetää tietokoneen luokseen. Mutta jokin pistää vastaan, ja Hedda nostaa peittoa. Hän näkee, että johto on kiinni tietokoneessa ja töpseli seinässä, mutta hän näkee muutakin. ”Katso tätä”, Hedda sanoo ja nostaa katseensa.


”Mitä nyt?” Mona menee sängyn luo ja näkee kolme kännykkää rivissä. Hän rypistää otsaansa ja katsoo Heddaa kysyvästi.
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Anton istuu vastentahtoisesti alas rikoskomisario Petra Tallbergin vierastuoliin. Tämä on kutsunut Antonin tapaamiseen kello yksitoista. Anton ei yhtään tiedä, mitä Petra haluaa, mutta tuntee luissaan, ettei se voi olla mitään hyvää.


Anton katselee ympärilleen Petran hoitaessa loppuun sen, mitä oli tekemässä tietokoneella. Petran työhuone on persoonaton. Siellä ei ole valokuvia tai muistoesineitä. Samassa hetkessä kun Petra painaa enteriä ja kääntyy Antonia kohti, Anton huomaa, ettei Petralla ole edes kirjahyllyä.


Petra riisuu silmälasinsa ja asettaa ne huolellisesti eteensä kirjoituspöydälle. ”Anton”, hän sanoo. ”Olen sinusta huolissani.”


Anton kohottaa kysyvästi kulmiaan.


”Et ole entisesi”, Petra sanoo ja nojautuu eteenpäin.


Anton avaa suunsa, mutta ei ehdi protestoida ennen kuin Petra nostaa kätensä ilmaan. ”Ymmärrän, että sinulla on juuri nyt raskasta”, hän jatkaa. ”Mutta tämä ei enää toimi. Emme voi jatkaa näin. Sinun on aika nousta takaisin satulaan.”


”Mikä on ongelma?” Anton sanoo ymmärtämättä mitään. Hänhän on paikalla. Hän ei ole ollut päivääkään poissa.


”Sinä et välitä enää työstäsi.”


Anton kohtaa Petran katseen ja näkee siinä myötätuntoa. Sitten hän ymmärtää hitaasti asian laidan. Bodil on varmasti valittanut hänestä. Viha kiehuu hänen sisällään, ja hän puree hampaansa yhteen. Kukaan ei voi tulla väittämään, etteikö Anton hoitaisi työtään. Ei etenkään Bodil, joka seisoo jatkuvasti juoruamassa kahviautomaatilla. Ja viimeinen asia, mitä Anton haluaa, on Petra Tallbergin myötätunto.


”Mihin tuo muka perustuu?” Anton sanoo jäykästi. ”Kyllä minä välitän työstäni. Itse asiassa harva välittää työstään yhtä paljon kuin minä.”


Petra katselee Antonia mietteliäästi. ”Niinkö? Pyysin Bodilia esimerkiksi kertomaan kirkon luota löytyneen tytön tapauksesta. Oletko vilkaissut sitä?”


Anton ajattelee Bodilin kirjoituspöydälle jättämää kansiota. Nyt hän ymmärtää Bodilin yrittäneen puhua hänen kanssaan siitä, mutta tämä ei saanut siihen mahdollisuutta. Anton heitti tämän käytännössä ulos.


”Mutta ei siinä vielä kaikki. Et pidä hygieniastasi huolta”, Petra jatkaa armottomasti ennen kuin Anton ehtii vastata. ”Katso vaikka, miten likainen paitasi on.”


Anton laskee katseensa paitaansa ja näkee vatsan kohdalla eilisen ketsuppitahran. Hän oli ajatellut vaihtaa paitaa, mutta unohti sitten koko jutun.


”Asia on näin.” Petran ääni on nyt terävämpi. ”Jos et ryhdistäydy, saat luvan jäädä sairaslomalle. Olen antanut sinulle aikaa, mutta tämän enempää en voi enää joustaa. Emme voi pitää sinua täällä, jos vain tuijotat työhuoneessasi tyhjyyteen.”


Anton tuijottaa Petraa. Sairaslomalle? Hän tulisi hulluksi, jos hänen pitäisi mennä kotiin vetelehtimään. ”Ei”, hän sanoo ja pudistaa päätään. ”Minä haluan olla töissä. Minä pystyn olemaan töissä.”


Petra katsoo Antonia kuin ei tietäisi, voiko luottaa tämän sanaan.


”Kerro kirkkotapauksesta ja kuolleesta tytöstä”, Anton sanoo. ”Olen nähnyt kuvat ja haluaisin kuulla lisää.”


Petra katselee edelleen Antonia ja näyttää siltä kuin pohtisi, mitä olisi parasta tehdä, ennen kuin hän lopulta kurottaa silmälasinsa käteensä. Hän laittaa ne päähänsä ja kääntyy taas tietokoneen puoleen. ”Tyttö löytyi roikkumasta puusta Trollhättanin kirkon vieressä”, Petra sanoo silmät kiinni näytössä. ”Ensin luulimme, että oli kyse itsemurhasta, mutta nyt vaikuttaa siltä, että se olikin murha.”


Anton nojautuu eteenpäin. ”Mitä me tiedämme?”


”Löysimme tytön alta maalarintikkaat. Ensi silmäyksellä on helppo uskoa, että hän käytti niitä itse, mutta Myn ja muiden rikosteknikoiden mukaan se ei sovi kuvaan.”


”Miksi ei?”


”Tyttö ei seissyt tikkailla yksin.”


Anton kallistaa päätään kysyvästi.


”My näki, ettei jokin täsmännyt, joten he rekonstruoivat tilanteen. Kävi ilmi, etteivät maassa olevat jäljet sovi yhteen tytön ruumiinpainon kanssa tai ole yhteneviä sen liikekuvion kanssa, joka olisi syntynyt, jos tyttö olisi noussut tikkaille, laittanut silmukan kaulaansa ja potkaissut sitten tikkaat sivuun.”


Anton näkee taas mielessään kuvan nuoresta tytöstä. Suljetut silmät ja kasvot, jotka olivat täynnä rauhaa lukuun ottamatta mustaa silmää ja haljennutta huulta. Nekin vammat puhuvat sen puolesta, että kyseessä on murha eikä itsemurha. ”Kuka hänet löysi?”


”Kirkon vahtimestari. Hän tuli aamulla aikaisin töihin ja näki tytön roikkuvan puusta. Voisin kuvitella, että aika epämiellyttävä näky.”


”Mitä hän teki nähdessään tytön?”


”Hän onnistui ilmeisesti säilyttämään malttinsa. Hän sanoo nostaneensa tikkaat pystyyn ottaakseen tytön alas, mutta tulleensa sitten katumapäälle nähdessään, että tämä oli jo kuollut. Se voi pitää paikkansa ottaen huomioon tikkaiden maahan jättämät jäljet. Mies tunnusteli tytön pulssiakin.”


”Mitä tikkaat tekivät siellä?”


”Kirkkoa remontoidaan.”


Anton nyökkää, mutta ennen kuin hän ehtii sanoa, että hänestä kuolleen pulssin tunnusteleminen on kummallista, Petra jatkaa: ”Oikeuslääkäri uskoo tytön olleen kuollut jo siinä vaiheessa, kun hänet hirtettiin. Tytöllä ei myöskään ollut mukanaan minkäänlaista henkilöllisyystodistusta, mikä on epätavallista itsemurhan yhteydessä.”


Anton nyökkää. ”Eikä kännykkää?”


”Ei.”


”Ryöstettiinkö hänet?”


”Sitä emme tiedä. Tytön vammat viittaavat siihen, että hänet on pahoinpidelty.” Petra katsoo Antonia, nojautuu tuolissaan taaksepäin ja sanoo lopulta: ”Haluan, että hoidat tutkinnan yhdessä Bodilin kanssa. Pystytkö siihen?”


”Kyllä”, Anton sanoo ja nousee ylös. ”Ryhdyn heti hommiin.”


Hän lähtee kohti ovea, mutta pysähtyy Petran huutaessa hänen nimeään.


”Anton!” Petra sanoo. ”Saat luvan näyttää, ettei tämä ollut virhe.”
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Ovelta kuuluva koputus on niin heikko, että sitä hädin tuskin kuulee. Mona ymmärtää, että kyseessä ei voi olla Susanne, ja hän viittoo Heddaa vetämään peittoa kännyköiden päälle.


”Tule sisään!” hän huutaa sitten.


Ovi avautuu, ja Madeleine seisoo heidän edessään. Hänen suuret, tummat silmänsä kulkevat huoneen poikki, ja Mona näkee niissä sekä huolta että uteliaisuutta. Madeleine on vain kolmetoistavuotias, mutta näyttää vanhemmalta. Hän on pitkä, ja hänen kroppansa on yhtä laiha kuin valokuvamallilla. Mustat, kireät housut paljastavat, miten hoikat Madeleinen sääret ovat, mutta harmaa, kaksi kokoa liian suuri collegepaita peittää loput hänen kehostaan.


”Hei, Madeleine”, Mona sanoo. ”Tule sisään.”


Tyttö astuu sisään ja pysähtyy heti kynnyksen sisäpuolelle. Monasta tuntuu siltä, ettei Madeleine ylläty huoneessa olevasta sotkusta, ja vetää siitä johtopäätöksen, että tämä käy täällä useammin kuin äitinsä.


”Halusitko sinä jotain?” Hedda sanoo ja laittaa tietokoneen sängylle.


Madeleine vilkaisee Heddaa ja kohauttaa olkiaan. Hän tarttuu paidanhihoihinsa ja vetää ne käsiensä päälle.


Mona ottaa sängyn jalkopäästä ruudullisen viltin. Hän menee Madeleinen luo ja laskee sen tämän hartioille. ”Kauanko oikein olet seissyt ulkona?” hän kysyy. ”Näytät ihan kylmästä kankealta.”


”Hetken aikaa”, Madeleine sanoo ja kietoo viltin tiukemmin ympärilleen.


Mona nyökkää. ”Ulkona on kylmä, vaikka aurinko paistaakin. Mutta mikset tullut sisään?”


Madeleine kohauttaa taas olkiaan, mutta ei sano mitään.


”Halusitko kertoa meille jotain?” Mona kysyy lopulta.


Madeleine avaa suunsa kuin sanoakseen jotain, mutta sulkee sen sitten taas. Hän vilkaisee sivulleen, ja Mona ymmärtää hänen tuntevan olonsa epämukavaksi ja uskoo tietävänsä miksi.


”Jos haluat kertoa minulle ja Heddalle jotain, sinun ei tarvitse olla huolissasi siitä, että kertoisimme asian eteenpäin. Pidämme sen omana tietonamme.”


Madeleine katsoo Monaa, nyökkää ja hymyilee vaisusti.


”Istu hetkeksi alas”, Mona sanoo ja osoittaa kädellään sohvaa. ”Millaista on olla Sophien sisko?”


”No.” Madeleine siirtää sohvalta paidan syrjään ja istuu alas. Sitten hän rapsuttaa nenäänsä pitkällä ja hoikalla sormellaan. ”Toisinaan kivaa, mutta välillä me riitelemme.”


”Mistä?”


”Emme mistään erityisestä.” Madeleine kohauttaa olkiaan. ”Kai sinä tiedät, niin kuin sisarukset riitelevät.”


”Kyllä minä tiedän.” Mona hymyilee leveää hymyä. ”Minulla on kaksi poikaa ja tiedän, millaista sisarusten välinen rakkaus on.”


Madeleine nyökkää. ”Sophie ja minä olemme aika erilaisia”, hän jatkaa. ”Mutta toki me olemme läheisiä. Kuten sanoit, se on sellaista sisarusrakkautta.”


Hän hiljenee, ja Mona istuu alas tuolille ja nyökkää kohti kirjoituspöydällä olevaa tietokoneen näyttöä. ”Pelaatko sinäkin?” hän kysyy saadakseen Madeleinen rentoutumaan.


”En.” Madeleine pudistaa päätään. ”Minulla ei ole tuollaista tietokonetta, ja tuohon en saa koskea.”


”Ymmärrän”, Mona sanoo. ”Tiedätkö yhtään, missä Sophie voisi olla?”


”En.” Madeleine pudistaa päätään. ”En yhtään.”


”Äh, älä nyt viitsi”, Hedda sanoo ja kumartuu jalkansa ylle. ”Sinähän olet hänen siskonsa”, hän jatkaa ja yrittää työntää sormensa kipsin alle raapiakseen itseään. ”Siskot kertovat toisilleen asioita. Olen varma, että tiedät jotain.”


Madeleine katsoo Heddaa suurin silmin ja pudistaa päätään. ”En oikeasti tiedä, missä hän on. Jos tietäisin, olisin kertonut.”


”Me löysimme nämä.” Hedda nostaa peittoa ja paljastaa kolme kännykkää. ”Tiedätkö, miksi Sophiella on niin monta puhelinta?”


Madeleine tuijottaa heitä ja pudistaa hitaasti päätään. ”Ei aavistustakaan.”


”Et siis tiedä asiasta mitään?”


”En, ihan oikeasti. En tiedä mitään, mutta…” Madeleine työntää etusormen suuhunsa ja puree sitä.


”Mutta mitä?”


Madeleine huokaisee syvään ja laskee kätensä alas. ”Luulen, että Sophielle on käynyt huonosti.”


”Miksi uskot niin?”


”Hän on muuttunut niin paljon. Hän on surullinen. Ja hän…” Madeleine hiljenee ja hänen silmänsä ovat kosteat.


”Hän mitä?” Mona kysyy pehmeästi.


”Hänellä on usein mustelmia ja haavoja, jotka hän meikkaa piiloon. Kerran kysyin, mistä ne ovat peräisin, mutta hän ei halunnut kertoa.”


Mona vilkaisee Heddaa ja nyökkää. ”Äitisi sanoi, ettei Sophiella ole poikaystävää.”


Madeleine katsoo sylissään olevia käsiään.


”Voisiko olla niin, että hänellä on poikaystävä?” Mona kysyy varovasti. ”Ja että tämä on aiheuttanut mustelmat ja tehnyt Sophien surulliseksi?”


Madeleine nostaa katseensa ja nyökkää. ”Kyllä. Sophiella on poikaystävä”, hän sanoo. ”En tunne häntä, mutta hän soitti eilen.”


”Sinulleko?” Mona kysyy yllättyneenä.


”Niin.”


”Mitä hän sanoi?” Hedda kysyy ja suoristautuu.


Madeleine kääntyy Heddan puoleen. ”Hän kyseli Sophien perään.”


Mona rypistää otsaansa. Susanne sanoi, ettei Sophiella ole poikaystävää, mutta nyt Madeleine väittää Susannen olevan väärässä. ”Eikö äitisi tiedä hänestä?”


Madeleine pudistaa päätään. ”Ei.” Hän kietoo peiton tiukemmin ympärilleen. ”Sophie ei ole kertonut hänestä.”


”Miksi ei?” Hedda kysyy.


”Luultavasti siksi, että poika…” Madeleine hiljenee hetkeksi. ”Hän ei ole äidin tyyppiä.”


Mona nyökkää. Hän on varma siitä, että Susannelle on selvää, millaisia poikia hänen tytärtensä kuuluu tapailla.


Madeleine nousee ylös. ”Minun pitää nyt lähteä.”


”Ennen kuin lähdet, haluan pojan nimen ja puhelinnumeron”, Hedda sanoo. ”Voit lähettää ne minulle heti.”


Madeleine saa Heddan numeron. Hän lähettää tiedot ja lähtee kulkemaan ovea kohti. Hän tarttuu ovenkahvaan, pysähtyy ja kääntyy sitten heidän puoleensa. ”Halusin vain kertoa sen. Ajattelin, että se voisi olla tärkeää. Siis ettei se poikakaan tiedä, missä Sophie on.”
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Trollhättanin kirkko on rakennettu punaisesta tiilestä uusgoottilaiseen tyyliin. Se sijaitsee kalliolla keskellä Götajoen vaahtoavaa kanavajärjestelmää. Eteläisellä puolella kirkontorni nousee sinistä taivasta vasten, ja aurinko lämmittää sen vihreää kuparikattoa.


Anton on pysäköinyt kahden valkoisen pakettiauton viereen. Niissä lukee ”Jokipoikien tilaustyöt”. Sillä välin kun Anton ja Bodil kulkevat kohti kirkkoa, Anton vilkaisee sivusilmällä Bodilin kasvoja. Hän ei osaa lukea niiltä mitään, mutta hän uskoo Bodilin ilahtuneen siitä, että Anton pyysi käytöstään anteeksi matkalla tänne. Hän meni liian pitkälle. Ihmisten pitää saada puhua ja nauraa ilman että Anton loukkaantuu siitä. Hän toivoo, että he voivat unohtaa hänen käytöksensä ja jatkaa työskentelemistä yhdessä, mutta tuskin asiat koskaan palaavat täysin ennalleen, ja sitä hän suree.


Anton vilkaisee metsikköön. Pienen punaisen, erillään seisovan tiilitalon vieressä, kirkon sisäänkäyntiä vastapäätä seisoo rikosteknikko My Nilsdotter. Hän pitää käsiään sinisen takkinsa taskuissa, ja hänen pörröinen tukkansa sojottaa ympäriinsä kuin linnunpesä. Kun he kulkevat häntä kohti, My kääntyy ympäri ihan kuin tuntisi heidän läsnäolonsa.


Myn silmät katsovat kieroon, ja kuten aina Antonin on vaikea tietää, kumpaa silmää hänen pitäisi katsoa. Mutta tänään siitä tekee vaikeaa myös hänen kohtaamansa suru ja myötätunto. Joka ikinen perhana tietää, mitä on tapahtunut. Jos My sanoo lapsesta jotain, Anton lähtee menemään. Hän ei jaksa mitään surkuttelua.


My ei ole yksin. Anton nyökkää hänelle ja kääntyy nopeasti kohti pitkää, hoikkaa miestä, jolla on voimakkaat poskipäät. ”Anton Asplund”, hän sanoo ja ojentaa kätensä.


”Goran Pavic”, mies vastaa. Tämä kohottaa toisen suurista, hoikan ryhmyisistä käsistään ja tarttuu Antonin käteen.


”Goran on koiranohjaaja”, My sanoo ja osoittaa kohti puita, joiden luona keltainen koira juoksee edestakaisin metsäistä mäkeä pitkin kuono maassa.


Anton nyökkää. Hän ei ole aiemmin tavannut Gorania, mutta hän tietää, että tämän koiralla on vaikuttava kyky nuuhkia esiin pienimmätkin jäljet. Ruumis ei ole enää täällä, ruumisauto on hakenut sen ja kuljettanut sen oikeuslääketieteelliselle laitokselle, mutta jälkiä voi vielä olla. Ja jos niitä on, koira tulee löytämään ne.


”No, miten menee?” Anton kysyy.


”Vielä ei ole löytynyt mitään”, Goran sanoo. He kaikki neljä katsovat hiljaa koiraa, joka etsii jälkiä puunrunkojen ja kivien joukosta liikkuen nopeasti kuolleen ruohon, vanhojen oksien ja kuihtuneiden lehtien poikki.


Anton kääntyy kohti Mytä. ”Näin Jokipoikien tilaustöiden autoja parkkipaikalla. Remontoivatko he kirkkoa?”


My nyökkää.


Anton rapsuttaa parransänkeään ja katsoo Mytä. ”Oletko antanut siihen luvan?”


”Kyllä. Koira kävi rakennuksen läpi, eikä mitään löytynyt, kuten arvelinkin. Kirkko on ollut lukittu perjantaista lähtien, eikä kukaan ole päässyt sinne sisään.”


Anton nyökkää, ja he seisovat jälleen hiljaa katselemassa koiraa, joka etsii uutterasti jälkiä kuono maassa.


”Kuule, minä…” My sanoo, mutta Anton kääntää hänelle selkänsä.
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